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ZAVRŠNI (DIPLOMSKI) RAD

OVDJE  STAVITI  NASLOV  RADA
Mentor: Dr. sc. Siniša Antonijević
Student: Ime Prezime 

Split, lipanj 2010. godine
Na ovoj stranici staviti sadržaj 

(ako su se koristili stilovi, ovo se može automatski generirati  (Insert  → Reference → Index and Tables → Table Of Contens)

1. Generalno

Uvod i zaključak su obavezni i moraju imati minimalno pola stranice teksta (poželjno 1-2) stranice.

Završni rad mora imati minimalno 30 stranica (poželjno 40-50), a diplomski 50 (poželjno 60-80). 
Svako novo poglavlje (ne podpoglavlje, nego ono što je formatirano stilom "Heading 1") treba započeti na novoj stranici (dakle NE kao u ovom dokumentu). No, paziti da stranica neposredno ispred novog poglavlja ne bude više od 50% prazna. Sve ostale stranice trebale bi biti pune (ako slike stvaraju problem, promijeniti im dimenzije ili ih premjestiti). Prazan prostor na dnu stranice ne smije biti više od 1 prazne linije.
Ispred i iza imena podpoglavlja mora biti 1 prazna linija, eventualno 2. Bitno je da je ovo (kao i ostala spomenuta pravila) unificirano kroz cijeli dokument.

Engleski izrazi se koriste na način da se prvo navede hrvatski izraz, pa u zagradama engleski izraz u kurzivu i sa prefiksom "eng."). Npr. "...kapacitet gorivih ćelija (eng. fuel cells) je znatno veći...". Za engleske akronime staviti akronim i puni engleski izraz u zagrade, npr. "...iako su za ovo bolji bipolarni tranzistori (BJT-ovi, eng. Bipolar Junction Transistor)..." ili "...poput jednostavnih integriranih krugova (IC-ova, eng. Integrated Circuits)...". Nakon što je akronim jednom preveden i definiran tekstu, može ga se nastaviti koristiti bez ponavljanja objašnjenja. No svaki akronim mora prvo biti definiran.
Koristiti hrvatski "spell-checker", eventualno pomoć lektora ukoliko je vladanje gramatikom i pravopisom problem.
2. Stilovi i poglavlja
Držanje unificiranog formata teksta pojednostavljeno je korištenjem stilova. Npr. ako se želi upisati ime poglavlja, upiše se tekst imena, taj tekst se selektira i zatim se odabere stil “Heading 1”. 
Poglavlje mora imati minimalno 2-3 stranice (izuzetak su samo uvod i zaključak), u suprotnom cjelina se stavlja kao podpoglavlje. Ako je tekst podpoglavlja kraći od pola stranice,  onda niti ne otvarati novo podpoglavlje, nego eventualno ovaj tekst izdvojiti podnaslovom istaknutim sa "Bold" fontom.
Izbjegavati staviti naslov poglavlja i odmah iza toga naslov podpoglavlja - staviti makar par rečenica koje općenito govore o čemu je u čitavom poglavlju (dakle i svim podpoglavljima) riječ.

Ovdje je tekst naslova podpoglavlja
Za upis podpoglavlja, koristiti “Heading 2”.
2.1.1. A ovdje tekst naslova pod-podpoglavlja
Za upis podpoglavlja, koristiti “Heading 3”.
Za upis samog teksta koristi se stil “Normal – seminar itd.”.
3. Slike

Idealno bi slike trebalo nacrtati u nekom programu za rastersko ili vektorsko crtanje (Visio, Photoshop, CorelDraw ili čak MS Paint,...). Slike ne smiju imati engleskog teksta, samo hrvatski. Ako se koriste već gotove slike ("copy/paste metoda" ili skeniranje), one moraju biti kvalitetne. Ako je na slikama engleski tekst, slika se mora obraditi tako da se engleski tekst zamijeni odgovarajućim hrvatskim prijevodom. Bilo kakav tekst na slici mora biti čitljiv bez naprezanja. Česte greške su premalen ili premutan tekst na slici.
Slike centrirati po stranici, obavezno staviti "podnaslov" sa brojem i opisom slike, npr. "Slika 1 – Ovdje je opis slike". 
Nikako ne koristiti slike kao samo kao "ukras", bez ikakvog opisa. Svaka slika mora se referencirati u tekstu. Slike služe da ilustriraju i upotpune što se želi reći u pratećem tekstu, ne da popune prostor.

Izbjegavati da poglavlje počinje ili završava sa slikom – iza i ispred slike treba biti tekst (makar jedna linija). Slika ne mora nužno slijediti odmah iza ili ispred teksta koji je referencira.

Ako zbog slike nastaje prevelik prored na kraju stranice, slika se može premjestiti, kako bi  stranica bila popunjena do kraja.
4. Jednadžbe
Jednadžbe se stavljaju centrirano u novoj liniji i sa brojem jednadžbe krajnje desno, npr.
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(1)
gdje je a lijeva strana jednadžbe, a b i c su varijable koje su stavljene samo radi ilustracije. Kako se vidi, nakon jednadžbe se navede značenje varijabli. Ne koristiti slike za jednadžbe. Sve jednadžbe moraju biti iste veličine fonta.
Najbolje je za jednadžbe koristiti MathType (ako je moguće). Ako se sve umeće "ručno" (bez MathType-a), najlakše je koristiti "tabove" (centralni tab na sredini stranice i desni tab za broj jednadžbe). Nakon ovoga se uz pomoć "Format Painter" alata u Wordu tabovi samo kopiraju za svaku novoupisanu jednadžbu.

5. Korištenje literature

Svrha literature je da bi čitatelj rada imao mogućnost mogao doći do istih materijala temeljem kojih je rad napisan. Također, ako je nešto u radu problematično, onda se može pogledati referencirana literatura da se točnije uoči gdje je problem. Ovdje je ukratko opisan način korištenja literature. 
5.1. Referenciranje literature
Popis literature se stavlja na samom kraju rada (zadnje poglavlje). Svaki navedeni naslov u literaturi mora biti referenciran iz teksta [1], kako je upravo pokazano na prvoj referenci. Ako postoji više naslova iz referencirane literature koji obrađuju navedenu temu koristiti višestruko referenciranje [3], [4], ili, ako se navodi više od 2 uzastopne reference, koristiti prvu i zadnju referencu [3]-[5]. Kad se koriste podaci (statistika, tablice, grafovi) iz neke knjige ili članka, treba ovo referencirati da se zna odakle su prikazani podaci stavljeni.
5.2. Poglavlje literatura
Ako se navodi knjiga/članak, navesti autore, naslov knjige, izdavača i godinu

Ako se navodi "internet adresa" (URL), koristiti: naslov , pa zarez, pa razmak, pa URL
Za primjere formata literature pogledati na kraj ovog dokumenta
6. Najčešće greške i problemi
6.1. Problemi sa formatom
Najčešće greške u formatu pri izradi rada su:

· Neunificiranost formata (npr. negdje se koristi 2 negdje 1 prazna linija ispred naziva podpoglavlja, različiti proredi oko slika, sve slike nisu centrirane itd.).
· Slike koje se koriste kao dekoracija ili popunjavanje prostora , umjesto kao pomoć za objašnjenje. Za tehničku temu tipično su najbolji tehnički (crno bijeli) crteži, ne fotografije.
· Teško čitljiv (npr. mutan ili presitan) tekst na slikama. Engleski tekst na slikama.
· Više od 1 prazne linije na dnu stranice - ovo je dopušteno samo u tekstu neposredno ispred poglavlja (jer poglavlje (ne podpoglavlje) ide na novu stranicu, kao npr. poglavlje 4 u ovom dokumentu)
· Gramatika: č/ć, ije/je, interpunkcija (višak i manjak zareza, nepravilni razmaci ispred/iza točke, zareza i zagrade, korištenje «navodnika»,a ne "navodnika" itd.)
6.2. Problemi sa sadržajem

Najčešće greške u sadržaju rada su:

· Izrada rada se tretira kao zadatak u prevođenju (rad se sastavlja kao "kolaž" više-manje doslovno prevedenih tekstova). Ideja rada je da student dobro shvati temu koju je sam odabrao - tekstovi na temelju kojih se piše rad koriste služe za pojašnjenje i izvor podataka, ne kao gotov rad koji se treba prevesti (ovo je prepisivanje sa prijevodom, ne izrada rada).
· Pisanje (pod)poglavlja, a da studentu nije potpuno ili čak uopće jasno o čemu piše: ako nešto nije jasno, potražiti dodatne izvore (Internet) koji bi ovo dodatno razjasnili. Ako i dalje nije jasno, kontaktirati mentora. Tekst koji je sa nerazumijevanjem napisan (čak i ako je jako dobro preveden) je često lako uočljiv ("Google Translate" fenomen).

6.3. Ostali česti problemi
· Počinjanje  izrade prekasno - rad je potrebno aktivno početi raditi najkasnije 2 mjeseca prije krajnjeg roka. Tipično se rad vraća na doradu makar 2-3 puta prije konačne verzije, a mentor ne mora imati vremena odmah pregledati i napraviti korekcije. Ako se čeka do zadnjih nekoliko tjedana prije krajnjeg roka, velika je vjerojatnost da rad neće biti dovršen na vrijeme. Generalno pravilo je da bi pimeni dio rada trebao biti gotov do 01. rujna tekuće akademske godine.

· Predavanje rada koji ne uvažava sva pravila u ovom dokumentu: ovakvi radovi bit će odmah vraćeni, bez detaljnijeg čitanja. Ako nešto što piše u ovom dokumentu nije skroz jasno, pitati mentora, a ne ovo preskočiti, napisati, predati i onda čekati da mentor uoči greške.
· Predavanje rada koji ne uvažava korekcije koje mentor naznačio u prethodnom pregledu: isto kao gore - rad će biti vraćen bez daljnjeg čitanja. Ako neka naznaka za korekciju nije jasna ili logična, kontaktirati mentora prije nego se opet preda, ali nikako ignorirati bilo koju od naznačenih korekcija i predati.

· Predavanje rada "na brzinu": kompletan rad je prije predavanja potrebno pažljivo pročitati minimalno jednom.

7. Zaključak
Koriste se tri stila: “Heading 1”, “Heading 2”, “Heading 3” i “Normal – seminar itd.”.
Navedena pravila trebaju biti unificirana. 

Prije predavanja rada pročitati 2 puta rad i korigirati eventualne greške.

Obavezno dobro pročitati poglavlje o najčešćim greškama.
Korištenje literature je opisano preko primjera.
Najjednostavnije je koristiti ovaj dokument kao predložak preko kojeg se upisuje stvarni tekst. U ovom dokumentu formirani su svi opisani stilovi, tako da ih samo treba odabrati.
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